
Программа (предварительная) конференции 
Миграция: новые тенденции и направления 

26-27 октября 2017 года 
Москва, НИУ ВШЭ 

 
26 октября  2017 г., четверг 
 
 Открытие конференции 
Время 10.00-10.30 
Аудитория 311, Мясницкая 20 
Язык Синхронный перевод 
 
Keynote 
speaker 

10.30-11.30 

Аудитория  311, Мясницкая 20 
 Хэвен Кроули, профессор, специалист по международной миграции, Центр 

доверия, мира и социальных отношений при Университете Ковентри  
 Беженцы и мигранты, или ни те и не другие? Фетишизм категорий и 

политика ограничений в контексте «миграционного кризиса» в Европе 
Язык Синхронный перевод 
 
11.30-11.45 Кофе-брейк  
 
Панель 1.1 
Время 11:45-13:45 
Аудитория 311, Мясницкая 20 
Название Миграция: новые тенденции 
Язык Синхронный перевод 
Участники • Ребекка Кей, Университет Глазго. Меняющиеся города и 

меняющиеся жизни мигрантов. Миграция из Центральной и 
Восточной Европы в Шотландию  

• Владимир Малахов, Центр теоретической и прикладной 
политологии РАНХиГС при Президенте РФ. Феномен 
«мусульманской иммиграции» на Западе и в России: рамки 
восприятия  

• Алена Гуськова, Институт этнологии и антропологии им. Н.Н. 
Миклухо-Маклая РАН. Влияние миграционных процессов на местные 
религиозные организации мусульман в Московской области  

Дискуссант  Ахмет Ярлыкапов, Центр проблем Кавказа и региональной политики 
МГИМО МИД РФ 

 
 
Панель 1.2. 
Время 11:45-13:45 
Аудитория 226, Мясницкая 20 
Название Феномен транснационализма в современных миграциях и опыт его 

исследования 
Язык Русский 
Участники • Ольга Бредникова, Центр независимых социологических 

исследований, Европейский университет в Санкт-Петербурге. 
«Двойные нарративы удвоенной реальности»? К методологии 



исследования транснационализма  
• Сергей Абашин, Европейский университет в Санкт-Петербурге. 
Транснациональная перспектива в изучении международной 
миграции в Россию: как преодолеть методологический национализм?  

• Анна Тузова, Европейский университет в Санкт-Петербурге. Влияние 
транснационального опыта на идентичности второго поколения 
вьетнамцев Санкт-Петербурга  

Дискуссант Дмитрий Полетаев, Центр миграционных исследований 
 
13.45-15.00 Обед 
 
Панель  2.1 
Время 15:00-17:00 
Аудитория 101, Мясницкая 20 
Название Интеграция мигрантов и их включение в принимающее общество 
Язык Английский (Синхронный перевод) 
Участники • Морган Ланс, Университет Бордо, Франция. Интеграция на 

практике: общественные организации, помогающие мигрантам в 
Бордо, Орхусе и Бильбао  

• Дорина Роска, Высшая школа социальных наук, Париж. Социальные 
и духовные связи. Роль религии в формировании солидарности на 
личностном уровне среди молдавских иммигрантов в Парижском 
регионе  

• Ирина Тюрикова, Северный арктический федеральный университет, 
Архангельск. Проблемы интеграции и адаптации мигрантов в 
Италии и России: сеть межкультурных центров  

• Бафна Дейв, Школа восточных и африканских исследований, 
Лондонский университет. Компания за легализацию мигрантов и как 
она меняет институт посредничества в России 

Дискуссант Ольга Ткач, Центр независимых социологических исследований 
 
 
Панель  2.2. 
Аудитория  226, Мясницкая 20 
Время 15:00-17:00 
Название Миграция на российский Север и в Сибирь 
Язык Русский 
Участники • Ахмет Ярлыкапов, Центр проблем Кавказа и региональной 

политики МГИМО МИД РФ. Ислам на российском Севере: 
складывается ли третий культурный ареал?  

• Екатерина Капустина, Музей антропологии и этнографии имени 
Петра Великого Российской академии наук, Европейский 
университет в Санкт-Петербурге. Транснациональный опыт семей из 
Дагестана в городском пространстве Ханты-Мансийского 
автономного округа: идентичность и практики 

• Дмитрий Опарин, МГУ им. М.В. Ломоносова, НИУ ВШЭ, Москва. 
«Местные» и «приезжие» на Ямале. Социальные границы и 
вариативность миграционного опыта  

• Фёдор Сметанин, Томский государственный университет. Мечеть, 
как фактор адаптации мигрантов-мусульман (пример Томска) 

Дискуссант Дмитрий Функ, МГУ им. М.В. Ломоносова 



 
17.00-17.30 Кофе-брейк (ауд. 224, Мясницкая 20) 
 
 
Панель  3.1. 
Время 17:30-19:30 
Аудитория 101, Мясницкая 20 
Название Миграция высококвалифицированных специалистов 
Язык Английский (Синхронный перевод) 
Участники • Алина Ботезат, Румынская академия, Институт экономических и 

социальных исследований, Ясса, Румыния; Колледж 
междисциплинарных исследований в области образования, Берлин. 
Исход медиков из Румынии. На основе данных LinkedIn 

• Даниил Кашницкий, независимый исследователь. Карьерные 
траектории мигрантов-врачей из Кыргызстана в Москве  

• Тигран Арутюнян, независимый исследователь. Иная мечта: 
армянский аспект современной архитектуры Москвы 

Дискуссант Ребекка Кей, Университет Глазго 
 
 
Панель 3.2. 
Время 17:30-19:30 
Аудитория 226, Мясницкая 20 
Название Этническое предпринимательство и изменение городского пространства 
Язык русский 
Участники • Вера Пешкова, Институт социологии РАН. Предпринимательство 

среди иностранных мигрантов в России: структурные возможности 
versus «этнические» ресурсы  

• Любовь Клепикова, Московский государственный университет 
путей сообщения; Университет им. Гумбольдта, Берлин 
Формирование коммерческого и культурного пространства 
мигрантами: на примере русских магазинов в Берлине 

• Надежда Кудеярова, Институт Латинской Америки РАН. 
Латиноамериканцы в Испании: новый драйвер миграционной 
динамики. 

• Дарья Зеленова, НИУ ВШЭ. Пространства солидарности: детские 
клубы женщин-мигрантов в Москве 

Дискуссант Екатерина Деминцева, НИУ ВШЭ, Москва 
 
27 октября 2017 г., пятница 
 
Панель 4.1. 
Время 10:00-12:00 
Аудитория 518, Мясницкая 9/11 
Название Дети мигрантов в школах: вопросы адаптации 
Язык Синхронный перевод 
Участники • Ифигения Кокали, Николетта Чардалиа, Греческое министерство 

образования, исследования и религии. Дети беженцев в греческих 
государственных школах. Вопросы образования, интеграции и 
идентичности 

• Ирина Яковлева, МГУ им. М.В. Ломоносова. Адаптация детей 



мигрантов. На примере Подмосковья  
• Клэр Шифф, Университет Бордо. Проблемы включения в 
государственную школьную систему Франции: на примере недавно 
приехавших детей мигрантов  

• Анна Солдатова, МГУ им. М.В. Ломоносова. Дети мигрантов и 
образовательная политика на практике: case study 

Дискуссант Раиса Акифьева, НИУ ВШЭ, Санкт-Петербург 
 
 
Панель 4.2. 
Время 10:00-12:00 
Аудитория 101, Мясницкая 20 
Название Вопросы внутренней российской миграции 
Язык  Русский 
Участники • Никита Мкртчян, НИУ ВШЭ, Москва; Институт географии РАН. 

Московская область и другие пристоличные территории России: 
динамика населения и миграционный баланс  

• Юлия Флоринская, РАНХиГС. Учебная миграция из малых городов 
России: 10 лет спустя  

• Ксения Григорьева, Институт социологии РАН; Инжила 
Хамидова, Астраханский государственный университет. 
Формирование представлений трудовых мигрантов из Чеченской 
республики, работающих в Москве, и их социального окружения о 
москвичах.  

Дискуссант Лилия Карачурина, НИУ ВШЭ, Москва 
 
12.00-12.15 Кофе-брейк 
 
Круглый 
стол 

Организован совместно с Oxfam  

Время 12.15-14.00 
Аудитория 518, Мясницкая 11 
Название Дети мигрантов: вопросы адаптации и интеграции в общество 
Язык  Синхронный перевод 
Участники Екатерина Деминцева, НИУ ВШЭ. Почему в России появляются 

«мигрантские школы» и кто такие «дети мигрантов»? 
Участники круглого стола: исследователи (список уточняется), 
представители школ для детей беженцев, представители государственных 
структур 

 
 
 
Панель  4.2.  
Время 12:15-14:00 
Аудитория 101, Мясницкая 20 
Название Экономические аспекты миграции 
Язык Русский 
Участники • Ксения Гацкова, Институт исследования Восточной и Юго-

восточной Европы, Регенсбург, Германия. Владимир Козлов, НИУ 
ВШЭ, Москва. Влияние трудовой миграции на семейную экономику в 
Таджикистане 



• Нурия Бураншина, Лариса Смирных, НИУ ВШЭ, Москва. 
Миграция и конвергенция российских регионов по заработной плате: 
есть ли взаимосвязь?  

• Евгения Чернина, НИУ ВШЭ, Москва. Роль миграционного опыта в 
выборе мигрантами местожительства  

• Фуад Алескеров, Наталья Мещерякова, Анна Резяпова, Сергей 
Швыдун, НИУ ВШЭ, Москва. Сетевые модели анализа 
международной миграции 

• Владимир Мукомель, Институт социологии РАН. Михаил 
Денисенко, НИУ ВШЭ, Москва. Название уточняется 

Дискуссант  
 
14.00-15.00 Обед 
 
Keynote 
speaker 

Анатолий Вишневский, НИУ ВШЭ, Москва 

Время 15.00-16.00 
Аудитория  101, Мясницкая 20 
Название Глобальный миграционный переход: ретроспектива и перспектива 
Язык Синхронный перевод 
 
16.00- 16.30 Кофе-брейк 
 
Панель 5.1. 
Время 16:30-18:30 
Аудитория 101, Мясницкая 20 
Название Вынужденная миграция 
Язык Английский (Синхронный перевод) 
Участники • Таня Херринг, Школа права, Университет Бангора, Уэльс, 

Великобритания. Дети без гражданства народа рохинджа рискуют 
стать жертвами торговли людьми. Может ли легализация 
мигрантов быть достигнута соблюдением международных норм 
законодательства? 

•  Екатерина Сокирянская, Од Мерлин, Анна Ле Уеру, Унивеситет 
Париж X-Нантер; Центр российских, кавказских и 
центральноевропейских исследований. Потенциальная диаспора. 
Память и представления о войне среди  чеченских беженцев в Европе  

• Екатерина Ермакова, РГГУ. Ремесленник, портной, торговец, 
шпион: концептуализация миграции сирийцев в Египет после 
Арабской весны   

Дискуссант Татьяна Интигринова, Oxfam 
 
Панель 5.2. 
Время 16:30-18:30 
Аудитория 226, Мясницкая 20 
Название Язык и миграция 
Язык Русский 
Участники • Влада Баранова, Национальный исследовательский университет 

«Высшая школа экономики, Капитолина Федорова, Европейский 
университет в Санкт-Петербурге, Кто в городе живет? 
Миграционные процессы сквозь призму языкового ландшафта 



• Полина Ключникова, Университет Дурхама. Pride vs. profit: 
Языковые аспекты мигрантского опыта постсоветских мигрантов 
в современной России  

• Тохир Каландаров, Институт этнологии и антропологии РАН, 
Москва. Таджикская мигрантская религиозная поэзия.  

Дискуссант Юлия Мазурова, Институт языкознания РАН 
 
18.30 – 19.00 – Закрытие конференции 
 

 


